
別記第七十四号様式（第五十五条関係） 

ទម្រង់ឧបសរព័ន្ធលេខ 74(ពាក់ព័ន្ធនឹ្ងមាម្ា55) 
日本国政府法務省 

ម្កសួងយុត្តិធរ៌ជប ុន្ 
難民・補完的保護対象者認定申請書 

ពាកយសុុំសិទធិម្ជកលោន្ជាជន្ល ៀសខលួន្-ជន្ដែេជារុខសញ្ញា នន្ោរោរពារជាេកខណៈបុំលពញបដន្ែរ 

法 務 大 臣  殿   

សូរលោរពជូន្ឯ.ឧ./លោកជុំទាវ រែឋរន្តន្តីម្កសួងយុត្តិធរ៌ម្បលទសជប ុន្ 
私は、 ខ្ុុំសុុំដាក់សុំណូរពាកយលន្េះលែើរបី 
 
 □ ①難民認定申請（出入国管理及び難民認定法第 61 条の２第１項の申請） 
        សុុំោរទទួេស្គា េ់ជាជន្ល ៀសខលួន្(ោរដាក់ពាកយសុុំនន្មាម្ា61-2 កថាខណឌ ទី1 នន្ច្បាប់សដីពីោរម្រប់ម្រងអលតត ម្បលវសន៍្និ្ងោរទទួេ

ស្គា េ់ជន្ល ៀសខលួន្) 
 

□ ②補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第 61 条の２第２項の申請） 
       សុុំោរទទួេស្គា េជ់ាជន្ដែេជារុខសញ្ញា នន្ោរោរពារជាេកខណៈបុំលពញបដន្ែរ(ោរដាក់ពាកយសុុំនន្មាម្ា61-2 កថាខណឌ ទី2 នន្

ច្បាប់សដីពីោរម្រប់ម្រងអលតត ម្បលវសន៍្និ្ងោរទទួេស្គា េ់ជន្ល ៀសខលួន្) 
 

を行うものとして、本申請書を提出します。 
※上記のうち、どちらか一つにチェックしてください。 ※សូរធិកកនុងម្បអប់□ណារួយខាងលេើលន្េះ។ 

 
①の申請をした場合には、補完的保護対象者の該当性についても判断されます。②の申請をした場合には、 

補完的保護対象者の該当性のみを判断します。 
    ករណីដែេជាោរដាក់ពាកយសុុំនន្① នឹ្ងម្ត្ូវបាន្លធវើោរវនិិ្ច្បឆ័យផងដែរលៅលេើភាពសរស្សបជាជន្ដែេជារុខសញ្ញា នន្ោរោរពារជាេកខណៈ
បុំលពញបដន្ែរ។ រឯីករណីដែេជាោរដាក់ពាកយសុុំនន្② នឹ្ងម្ត្ូវបាន្លធវើោរវនិិ្ច្បឆ័យដត្លេើភាពសរស្សបជាជន្ដែេជារុខសញ្ញា នន្ោរោរពារជា
េកខណៈបុំលពញបដន្ែរប ុលណាណ េះ។ 
氏  名 
ល ម្ េះ                              

男 ម្បុស                              
女 ស្ស ី

別名・通称名等 
ល ម្ េះលផេង ឬល ម្ េះលម្ៅជាលែើរ 

生年月日 
នងៃដខឆ្ន ុំកុំលណើ ត្ 

(年) 

ឆ្ន ុំ 
(月) 

ដខ 
(日) 

នងៃ 
現在の職業 
រុខរបរបច្បចុបបន្ន 

 
国籍・地域（又は常居所を有し

ていた国名） 
សញ្ញា តិ្/ត្ុំបន់្ 

(ឬប្រទេសដែលទៅជាប្រចាំ) 

 出生地 
ទីកដន្លងកុំលណើ ត្ 

 

住居地 
អាសយដាឋ ន្បច្បចុបបន្ន 

方    電話番号         携帯電話番号 
លៅផទេះរបស ់              លេខទូរស័ពទ                    លេខទូរស័ពទនែ 

 番  号 
លេខ 

発行・更新年月

日 
នងៃផតេ់ /បន្ត 

有効期限 
នងៃផុត្កុំណត់្ 

発行機関 
អាជ្ាធរផតេ់ 

発行・更新理由 
លេតុ្ផេនន្ 
ោរផតេ់/បន្ត 

旅  券 
េិខិត្ឆ្លងដែន្ 

     

     

     

在留カード/特別永住者証明書 
ោត្េុំលៅដាឋ ន្ /េិខិត្អនុ្ញ្ញា ត្
ពិលសសឲ្យស្គន ក់លៅជាអចិ្បនន្តន្តយ៍ 

     

本邦上陸年月日 
នងៃដខឆ្ន ុំដែេរកែេ់ម្បលទសជប ុន្ 

上陸港 
ម្ពោន្យន្តល េះឬកុំពង់ដផលៅ

ជប ុន្ 

現に有する在留資格 
（又は許可の種類） 

ស្គែ ន្ភាពបច្បចុបបន្ន (ឬម្បល ទេិខិត្
អនុ្ញ្ញា ត្ឲ្យស្គន ក់លៅ) 

在留期間満了日（又は許可の期

限） 
នងៃផុត្កុំណត់្រយៈលពេស្គន ក់លៅ   
(ឬនងៃផុត្កុំណត់្េិខិត្អនុ្ញ្ញា ត្) 

官  用  欄 សុំរាប់សរត្ែកិច្បច 
 

（注）用紙の大きさは、日本産業規格Ａ列４番とする。 

（កុំណត់្ច្បុំណាុំ）ទុំេុំនន្ម្កដាស់លន្េះរឺ A4 ដែេជាសដង់ដារឧសាេករមជប ុន្។  

カンボジア語



家族構成សមាជិកម្រួស្គរ 
続柄 

ទុំតក់ទុំន្ង 
氏  名 
ល ម្ េះ 

生年月日 
នងៃដខឆ្ន ុំ
កុំលណើ ត្ 

性別 
ល ទ 

国籍・地域

（又は常居

所を有して

いた国） 
សញ្ញា តិ្/ត្ុំបន់្ 

(ឬប្រទេសដែល 
ទៅជាប្រចាំ) 

職業 
រុខរបរ 

在日、在外の

別 
ម្បលទសដែេ  

រស់លៅ 

居住地 
ទីេុំលៅ 

電話番号 
លេខទូរសព័ទ 

父 
ឪពុក 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  
 
 

母 
មាត យ 

 
 

    ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  

きょうだい បងបអូន្ （計  人）សរុប          តក់ （注）６人以上は別紙を提出してください。 
(កុំណត់្ច្បុំណាុំ) កនុងករណីដែេមាន្ពី 6តក់ល ើងលៅ សរូដាក់ម្កដាសលផេង។ 

① 
 

     ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  

② 
 

 
 

    ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

 
 

 

③ 
 

 
 

    ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  

④ 
 

 
 

    ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  

⑤ 
 

     ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  

その他（配偶者、子、祖父母等）អនកលផេងៗ(បតី ម្បពន្ធ កូន្ ឬជីាជីែូន្ជាលែើរ ) （注）６人以上は別紙を提出してください。 
(កុំណត់្ច្បុំណាុំ) កនុងករណីដែេមាន្ពី 6តក់ល ើងលៅ សរូដាក់ម្កដាសលផេង។ 

① 
 

 
 

    ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  
 

② 
 

 
 

    ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

 
 

 

③ 
 

     ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  

④ 
 

     ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  

⑤ 
 

     ☐在日 
លៅជប ុន្ 

☐在外 
លៅលម្ៅជប ុន្ 

  

カンボジア語



 居 住 地 
ទីកដន្លងរស់លៅ 

居 住 期 間 
រយៈលពេរស់លៅ 

 
居住歴 

ម្បវត្តិផ្លល ស់បតូរេុំលៅដាឋ ន្ 
 

（来日前、来日後いず

れも記載） 
(សូរលឆ្លើយអុំពីរុន្រកជប ុន្ 

និ្ងលម្ោយរកជប ុន្) 

 
 
 

～ 
～ 
～ 
～ 
～ 
～ 

 期間（年月日） 
រយៈលពេ (នងៃដខឆ្ន ុំ) 

学校名 
ល ម្ េះស្គោ 

種 別 
ម្បល ត្ស្គោ 

所在地 
ទីកដន្លង 

卒業等 
លរៀន្ច្បប់ ជាលែើរ 

学 歴 
ម្បវត្តិសិកា 

 
（来日前、来日後いず

れも記載） 
(សូរលឆ្លើយអុំពីរុន្រកជប ុន្ 

និ្ងលម្ោយរកជប ុន្) 

～ 

 ☐初等、☐中等、☐高等 
□大学、☐その他
（    ） 
☐បឋរសិកា ☐អនុ្វទិាេ័យ  
☐វទិាេ័យ ☐សកេវទិាេ័យ  
☐លផេងៗ 

 ☐卒業、☐中退 
☐その他（    ） 
☐លរៀន្ច្បប់ 
☐លរៀន្រិន្ច្បប់ 
☐លផេងៗ 

～ 

 ☐初等、☐中等、☐高等 
□大学、☐その他
（    ） 
☐បឋរសិកា ☐អនុ្វទិាេ័យ  
☐វទិាេ័យ ☐សកេវទិាេ័យ  
☐លផេងៗ 

 ☐卒業、☐中退 
☐その他（    ） 
☐លរៀន្ច្បប់ 
☐លរៀន្រិន្ច្បប់ 
☐លផេងៗ 

～ 

 ☐初等、☐中等、☐高等 
□大学、☐その他
（    ） 
☐បឋរសិកា ☐អនុ្វទិាេ័យ  
☐វទិាេ័យ ☐សកេវទិាេ័យ  
☐លផេងៗ 

 ☐卒業、☐中退 
☐その他（    ） 
☐លរៀន្ច្បប់ 
☐លរៀន្រិន្ច្បប់ 
☐លផេងៗ 

～ 

 ☐初等、☐中等、☐高等 
□大学、☐その他
（    ） 
☐បឋរសិកា ☐អនុ្វទិាេ័យ  
☐វទិាេ័យ ☐សកេវទិាេ័យ  
☐លផេងៗ 

 ☐卒業、☐中退 
☐その他（    ） 
☐លរៀន្ច្បប់ 
☐លរៀន្រិន្ច្បប់ 
☐លផេងៗ 

～ 

 ☐初等、☐中等、☐高等 
□大学、☐その他
（    ） 
☐បឋរសិកា ☐អនុ្វទិាេ័យ  
☐វទិាេ័យ ☐សកេវទិាេ័យ  
☐លផេងៗ 

 ☐卒業、☐中退 
☐その他（    ） 
☐លរៀន្ច្បប់ 
☐លរៀន្រិន្ច្បប់ 
☐លផេងៗ 

 期間（年月日） 
រយៈលពេ (នងៃដខឆ្ន ុំ) 

会社等名 
ល ម្ េះម្កុរេ ុន្ 

ជាលែើរ 

業 種 
ម្បល ទោរងារ 

所在地 
ទីកដន្លង 

役職、業務内容 
ឋាន្ៈ/រុខងារ 

職 歴 
ម្បវត្តិោរងារ 

 
（来日前、来日後いず

れも記載） 
(សូរលឆ្លើយអុំពីរុន្រកជប ុន្ 

និ្ងលម្ោយរកជប ុន្) 

～     

～     

～     

～     

～     

 入 国 日 
នងៃរកែេ ់

出 国 日 
នងៃចាកលច្បញ 

退去強制の有無 
ធ្លល ប់ម្ត្ូវលរនិ្រលទសលច្បញពីម្បលទសជប ុន្ឬអត់្ 

本邦出入国歴 
ម្បវត្តិលច្បញចូ្បេម្បលទស

ជប ុន្ 
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 渡航先（国名） 
លោេលៅ(ម្បលទស) 

渡航期間 
រយៈលពេ 

渡航理由 
លោេបុំណងនន្ោរលធវើែុំលណើ រ 

海外渡航歴 
ម្បវត្តិោរលធវើែុំលណើ រ

លៅបរលទស 

 
 

～ 
～ 
～ 

 
 

部族・民族 
សញ្ញា តិ្/ត្ុំបន់្  宗教（宗派） 

ស្គសត(និ្ោយ)  

 使用言語 
ភាស្គ 

読むこと 
លច្បេះអាន្ 

話すこと 
លច្បេះនិ្យាយ 

書くこと 
លច្បេះសរលសរ 

母国語 
ភាស្គកុំលណើ ត្ 

    
その他の可能

な言語 
ភាស្គលផេងៗ 

    

 
 

① 難民認定申請を行う方は、１－１の質問から答えてください。 

ច្បុំលពាេះអនកដែេដាក់ពាកយសុុំោរទទួេស្គា េ់ជាជន្ល ៀសខលួន្ សរូលឆ្លើយពីសុំណួរ 1-1 លៅ។ 
② 補完的保護対象者認定申請を行う方は、１－２の質問に答えた後、２以降の質問に答えてください。 

（１－１の質問は答える必要がありません。） 

ច្បុំលពាេះអនកដែេដាក់ពាកយសុុំោរទទួេស្គា េ់ជាជន្ដែេជារុខសញ្ញា នន្ោរោរពារជាេកខណៈបុំលពញបដន្ែរ បតទ ប់ពីបាន្លឆ្លើយច្បុំលពាេះសុំណួរ 
1-2 រួច្បលេើយ សូរលឆ្លើយច្បុំលពាេះសុំណួរពី 2 លៅ (រិន្ចាុំបាច់្បលឆ្លើយច្បុំលពាេះសុំណួរ 1-1 លទ) 

１－１ もしあなたが本国に戻った場合に、迫害を受ける理由は次のどれですか。 

次のうちに該当する理由がない場合やこれ以外にも理由がある場合には、１－２に迫害を受ける理由を書いてください。 

   លេតុ្អវីបាន្ជាលោកអនកនឹ្ងម្ត្ូវលរលធវើទុកខបុកលរនញ លពេដែេលោកអនកម្ត្ ប់លៅម្បលទសកុំលណើ ត្វញិ? សូរលម្ជើសលរ ើស 
រូេលេតុ្ណារួយពីខាងលម្ោរលន្េះ។ 
ម្បសិន្ជាោម ន្លៅខាងលម្ោរលន្េះលទ ឬក៏មាន្រូេលេតុ្លម្ៅពីលន្េះ សូរសរលសរអុំពីរូេលេតុ្ដែេម្ត្ូវលរលធវើទុកខបុកលរនញលៅកនុង 1-2។ 

 ☐人種    □宗教    □国籍    □特定の社会的集団の構成員であること    
    ជន្ជាតិ្        ស្គសត        សញ្ញា តិ្          ជាសមាជិកនន្ម្ករុសករមជន្ 
□政治的意見                
  រតិ្លយាបេ់ន្លយាបាយ            

１－２ もしあなたが本国に戻った場合に、迫害を受ける理由を書いてください。 

                សូរសរលសរអុំពីរូេលេតុ្ដែេលោកអនកនឹ្ងម្ត្ូវលរលធវើទុកខបុកលរនញ លពេដែេលោកអនកម្ត្ ប់លៅម្បលទសកុំលណើ ត្វញិ។ 

2  

（1）上記１－１又は１－２の理由により、あなたは誰から迫害を受けるおそれがありますか。 
     លត្ើអនកណានឹ្ងលធវើទុកខបុកលរនញលេើលោកអនក លដាយស្គររូេលេតុ្កនុងសុំនួ្រទី 1-1 ឬ 1-2 ខាងលេើ? 
   □国家機関（名称等                                 ） 
        ស្គែ ប័ន្រដាឋ  ិបាេ (ល ម្ េះស្គែ ប័ន្ ជាលែើរ                                            ) 
   □上記以外（具体的に書いてください。） 
        លផេងៗពីខាងលេើ (សរូសរលសរឲ្យច្បាស ់។)  
 
 
（2）あなたが迫害を受けるおそれを感じたのはいつからですか。 

     ាុំងពីអងាា េ ់លោកអនកចាប់លផតើរ ័យខាល ច្បថា អាច្បមាន្ម្ត្ូវលរលធវើទុកខបុកលរនញ? 
 
 
（3）迫害を受ける理由、根拠を具体的に書いてください。 

     រូេលេតុ្អវីបាន្ជាលោកអនកនឹ្ងម្ត្ូវលរលធវើទុកខបុកលរនញ? សរូពន្យេ់ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 
（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 
(កុំណត់្ច្បុំណាុំ) លបើសិន្ជារិន្អាច្បសរលសរកនុងម្បអប់លន្េះបាន្លទ សូរដាក់ម្កដាសលផេង។ 
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3 あなたが本国に帰国するとすれば、いかなる事態が生じますか。その具体的内容及び理由を書いてください。 

   លបើលោកអនកនឹ្ងម្ត្ ប់លៅម្បលទសកុំលណើ ត្វញិ អាច្បលកើត្បញ្ញា យា ងលរ ច្ប? សរូសរលសរអុំពីលេតុ្ោរណ៍ដែេអាច្បលកើត្ល ើង និ្ងលេតុ្ផេ
នន្បញ្ញា លតេះ ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 
（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 
(កុំណត់្ច្បុំណាុំ) លបើសិន្ជារិន្អាច្បសរលសរកនុងម្បអប់លន្េះបាន្លទ សូរដាក់ម្កដាសលផេង។ 
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（1）あなたは上記１－１又は１－２の理由により逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたことがあります

か。 

     លត្ើលោកអនកធ្លល ប់ម្ត្ូវលរចាប់ខលួន្ ឃុុំខលួន្ ឬលម្បើេិងា លដាយស្គរដត្រូេលេតុ្កនុងសុំនួ្រទី 1-1 ឬ 1-2 ខាងលេើ ឬលទ? 
□はい     ☐いいえ 
  ធ្លល ប់              រិន្ធ្លល ប់ 

 

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。 
  លបើលឆ្លើយថា”ធ្លល ប់”  សរូពន្យេអ់ុំពីលេតុ្ោរណ៍ទាុំងអស់លតេះ ឲ្យបាន្ច្បាស ់។ 

時期・期間 
លពេ/រយៈលពេ 

場 所 
ទីកដន្លង 

行為者 
អនកដែេចាប់ខលួន្
លោកអនក ជាលែើរ 

行為の内容 
ទលងវើដែេលរលធវើរក 

លេើលោកអនក 

理  由 
រូេលេតុ្ 

     

 （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 
   (កុំណត់្ច្បុំណាុំ) លបើសិន្ជារិន្អាច្បសរលសរកនុងម្បអប់លន្េះបាន្លទ សូរដាក់ម្កដាសលផេង។ 
（2）あなたは上記１－１又は１－２の事情以外に、逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたことがあり

ますか。 

     លត្ើលោកអនកធ្លល ប់ម្ត្ូវលរចាប់ខលួន្ ឃុុំខលួន្ ឬលម្បើេិងាលដាយស្គរបញ្ញា លផេងៗលម្ៅពីរូេលេតុ្កនុងសុំនួ្រទី 1-1 ឬ 1-2 ខាងលេើ ឬលទ? 
□はい     ☐いいえ 
  ធ្លល ប់              រិន្ធ្លល ប់ 

 

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。 
  លបើលឆ្លើយថា”ធ្លល ប់”  សរូពន្យេអ់ុំពីលេតុ្ោរណ៍ទាុំងអស់លតេះ ឲ្យបាន្ច្បាស។់ 

時期・期間 
លពេ/រយៈលពេ 

場 所 
ទីកដន្លង 

行為者 
អនកដែេចាប់ខលួន្
លោកអនក ជាលែើរ 

行為の内容 
ទលងវើដែេលរលធវើរក 

លេើលោកអនក 

理  由 
រូេលេតុ្ 

     

 （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 
(កុំណត់្ច្បុំណាុំ) លបើសិន្ជារិន្អាច្បសរលសរកនុងម្បអប់លន្េះបាន្លទ សូរដាក់ម្កដាសលផេង។ 
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（1）あなたの家族は上記１－１又は１－２の理由により逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたことがあ

りますか。 
     លត្ើម្កុរម្រួស្គររបស់លោកអនកធ្លល ប់ម្ត្ូវលរចាប់ខលួន្ ឃុុំខលួន្ឬលម្បើេិងាលដាយស្គរដត្រូេលេតុ្កនុងសុំនួ្រទី 1-1 ឬ 1-2 ខាងលេើ ឬលទ? 

□はい     ☐いいえ 
  ធ្លល ប់              រិន្ធ្លល ប់ 

 

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。  
លបើលឆ្លើយថា”ធ្លល ប់”  សរូពន្យេអ់ុំពីលេតុ្ោរណ៍ទាុំងអស់លតេះ ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 

氏 名 
ល ម្ េះ 

続柄 
ទុំតក់ទុំន្ង 

時期・期間 
រយៈលពេ 

場 所 
ទីកដន្លង 

行為者 
   អនកដែេចាប់ខលួន្   
ម្កុរម្រួស្គរ ជាលែើរ 

行為の内容 
ទលងវើដែេលរលធវើរកលេើ 

ម្កុរម្រួស្គររបសល់ោកអនក 
      

 
（2）あなたの家族は上記１－１又は１－２の事情以外に、逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたこと

がありますか。 

     លត្ើម្ករុម្រួស្គររបស់លោកអនកធ្លល ប់ម្ត្ូវលរចាប់ខលួន្ ឃុុំខលួន្ឬលម្បើេិងាលដាយស្គរបញ្ញា លផេងៗលម្ៅពីរូេលេតុ្កនុងសុំនួ្រទី 1-1 ឬ 1-2 ខាង
លេើ ឬលទ? 
□はい     ☐いいえ 
  ធ្លល ប់              រិន្ធ្លល ប់ 

 

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。 
 លបើលឆ្លើយថា”ធ្លល ប់”  សរូពន្យេ់អុំពីលេតុ្ោរណ៍ទាុំងអស់លតេះ ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 

氏 名 
ល ម្ េះ 

続柄 
ទុំតក់ទុំន្ង 

時期・期間 
រយៈលពេ 

場 所 
ទីកដន្លង 

行為者 
អនកដែេចាប់ខលួន្ម្កុរ

ម្រួស្គរ ជាលែើរ 

行為の内容 
ទលងវើដែេលរលធវើរកលេើ 

ម្កុរម្រួស្គររបសល់ោកអនក 
      

 

6 あなたは本国政府に敵対する組織（本邦を含む。）に属していましたか。 

  លត្ើលោកអនកធ្លល ប់ចូ្បេរួរអងាោរឬម្កុរដែេម្បឆ្ុំងនឹ្ងរដាឋ  ិបាេ ជាសមាជិកឬលទ? (សរូរិត្ទាុំងអងាោរដែេលៅជប ុន្។) 
□はい     ☐いいえ 

     ធ្លល ប់              រិន្ធ្លល ប់ 
  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 
     លបើលឆ្លើយថា”ធ្លល ប់”  សូរពន្យេ់អុំពីស្គែ ន្ភាព ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 

期 間 
រយៈលពេ 

組織名 
ល ម្ េះអងាោរ/ម្ករុ 

役 職 
ឋាន្ៈ/រុខងារ 

活動内容 
សករមភាពរបស់អងាោរ/ម្កុរ 

    

 （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 
(កុំណត់្ច្បុំណាុំ) លបើសិន្ជារិន្អាច្បសរលសរកនុងម្បអប់លន្េះបាន្លទ សូរដាក់ម្កដាសលផេង។ 
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7 あなたは本国政府に敵対する政治的意見を表明したり、行動をとったことがありますか（来日後にとった行動を含

む。）。 

   លត្ើលោកអនកធ្លល ប់បងាា ញរតិ្លយាបេ ឬ លធវើសករមភាពដែេម្បឆ្ុំងនឹ្ងរដាឋ  ិបាេឬលទ? (សរូលឆ្លើយអុំពីសករមភាពដែេលធវើលៅម្បលទស
កុំលណើ ត្ និ្ងម្បលទសជប ុន្។) 
□はい     ☐いいえ 

     ធ្លល ប់              រិន្ធ្លល ប់ 
 
  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 
  （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 

លបើលឆ្លើយថា ”ធ្លល ប់”  សូរពន្យេ់អុំពីសករមភាពរបស់លោកអនក ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 
(កុំណត់្ច្បុំណាុំ) លបើសិន្ជារិន្អាច្បសរលសរកនុងម្បអប់លន្េះបាន្លទ សូរដាក់ម្កដាសលផេង។ 

 

8 上記１－１又は１－２の理由によりあなたに対して逮捕状の発付又は手配がなされていますか。 

   លត្ើលោកអនកម្ត្ូវលរលច្បញែីោ ឬម្ត្ូវម្បោសចាប់ខលួន្លដាយស្គររូេលេតុ្កនុងសុំនួ្រទី 1-1 ឬ 1-2 ខាងលេើឬលទ? 
□はい     ☐いいえ 

     ដរន្              រិន្ដរន្ 
 

  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 
    លបើលឆ្លើយថា ”ដរន្”  សូរពន្យេ់ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 

年月日 
នងៃដខឆ្ន ុំ 

機関名 
អាជ្ាធរដែេលច្បញែីោ 

ឬម្បោសចាប់ខលួន្លោកអនក 

罪  状 
បទ 

   

 

   上記事実をどのような方法で知ったのですか。 
  លត្ើលោកអនកែឹងថាលរលច្បញែីោនិ្ងម្បោសចាប់ខលួន្ ារណា? 
 
 
 
 
9 来日前、刑法犯罪を犯したことにより警察に逮捕され、検察官に起訴されたことがありますか。 

   រុន្លពេរកម្បលទសជប ុន្ លត្ើលោកអនកធ្លល ប់ម្ត្ូវប ូេីសចាប់ខលួន្ ឬម្ត្ូវម្ពេះរាជអាជ្ាបតឹងលៅតុ្ោោរលដាយស្គរបទម្ពេមទណឌ ឬលទ? 
□はい     ☐いいえ 

   ធ្លល ប់               រិន្ធ្លល ប់ 
   「はい」と答えた場合は、その刑事裁判の結果を書いてください。 
       លបើលឆ្លើយថា”ធ្លល ប់”  សូរពន្យេ់អុំពីលសច្បកតីសលម្រច្បនន្ោរជុំនុ្ុំជម្រេះម្ពេមទណឌ លតេះ។ 

年月日 
នងៃដខឆ្ន ុំ 

裁判所名 
ល ម្ េះតុ្ោោរ 

罪 名 
បទ 

判決内容 
លសច្បកតីសលម្រច្ប 
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10 あなたは他の国に庇護を求めたことがありますか。 

    លត្ើលោកអនកធ្លល ប់សុុំសទិធិម្ជកលោន្ជាជន្ល ៀសខលួន្លៅម្បលទសលផេងលទៀត្ឬលទ? 
□はい     ☐いいえ 
  ធ្លល ប់              រិន្ធ្លល ប់ 

  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 
លបើលឆ្លើយថា “ធ្លល ប់” សរូពន្យេ់ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 

国 名 
ល ម្ េះម្បលទស 

手続内容 
លសច្បកតីែុំលណើ រោរសុុំសទិធិ 

ម្ជកលោន្ 

結  果 
េទធផេ 

   

 

11 外国大使館、国連（ＵＮＨＣＲ）に庇護を求めたことがありますか（来日前、来日後いずれも記載）。 

   លត្ើលោកអនកធ្លល ប់សុុំសិទធម្ជកលោន្ជាជន្ល ៀសខលួន្លៅស្គែ ន្ទូត្បរលទសឬអងាោរសេម្បជាជាតិ្(UNHCR)ឬលទ? (សរូលឆ្លើយ 
អុំពីរុន្រកជប ុន្និ្ងលម្ោយរកជប ុន្) 

  □はい     ☐いいえ 
      ធ្លល ប់              រិន្ធ្លល ប់ 

「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 
លបើលឆ្លើយថា “ធ្លល ប់” សរូពន្យេ់ឲ្យបាន្ច្បាស់ ។ 

年月日 
នងៃដខឆ្ន ុំ 

機関名 
ល ម្ េះអងាោរ 

結  果 
េទធផេ 

   

. 
12 あなたは、上記１－１から 11 までに記載した内容を裏付ける資料を提出することができますか。 

    លត្ើលោកអនកអាច្បដាក់ឯកស្គរជា សតុាងលែើរបីបញ្ញា ក់ច្បលរលើយនន្សុំនួ្រទី 1-1 ែេស់ុំនួ្រទី 11 ខាងលេើលតេះបាន្ឬលទ? 
☐はい     □いいえ 
  ដាក់បាន្          ោម ន្ឯកស្គរអវីលទ 
  
「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 
លបើលឆ្លើយថា “ដាក់បាន្” សូរពន្យេ់ឲ្យបាន្ច្បាស់ ។ 

資料名 
ម្បល ទឯកស្គរ 

内 容 
កនុងឯកស្គរ មាន្អវីខលេះ 

提出理由 
រូេលេតុ្នន្ោរដាក់ 

ឯកស្គរ 

提出予定時期 
ោេបរលិច្បឆទដែេយក 

ឯកស្គររកដាក់ 
    

 

 

カンボジア語



13 あなたが迫害を受けるおそれのあった国から脱出した日から日本に上陸するまでの経緯について具体的に書いて

ください。複数の国を経由した場合は、全て書いてください。 

  ាុំងពីរត់្លច្បញពីម្បលទសដែេលោកអនកខាល ច្បម្ត្ូវលរលធវើទុកខបុកលរនញ រេូត្ែេរ់កែេជ់ប ុន្ លត្ើលោកអនកលធវើែុំលណើ រយា ងលរ ច្ប? 
សូរពន្យេអ់ុំពីោរលធវើែុំលណើ រឲ្យបាន្ច្បាស។់  លបើរកែេ់ជប ុន្ារម្បលទសលផេងៗ សូរសរលសរល ម្ េះម្បលទសទាុំងអស់លតេះ ។ 
 

 
  今回の日本への入国について該当するものにチェックしてください。 
  លត្ើលោកអនករកម្បលទសជប ុន្ារណា សរូលម្ជើសលរ ើសរួយលេើយរូសសញ្ញា  ។ 
        ☐直行              □第三国経由 
                  រកផ្លទ េ់                              រការម្បលទសទីបី 
 
第三国経由の場合は、該当するものにチェックしてください。 
កនុងករណីដែេបាន្រការម្បលទសទីបី សូរលម្ជើសលរ ើសរួយលេើយរូសសញ្ញា  ។ 

        □乗換え             □滞在 
                  បតូរយាន្ជុំនិ្េះ                            ស្គន ក់លៅ 
 
  第三国に定住した場合は、具体的に書いてください。 
    កនុងករណីដែេបាន្ស្គន ក់លៅម្បលទសទីបី សរូពន្យេ់ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 

国 名 
ល ម្ េះម្បលទស 

滞在期間 
រយៈលពេដែេបាន្ 

ស្គន ក់លៅ 
(    ~    ) 

滞在目的 
លោេបុំណងនន្ 
ោរស្គន ក់លៅ 

滞在場所 
(電話番号) 

ទីកដន្លងស្គន ក់លៅ 
(លេខទូរសព័ទ) 

生活状況 
ស្គែ ន្ភាពនន្ 

ជីវភាព 

     

. 

年月日 
នងៃដខឆ្ន ុំ 

出国港 
（出発地） 

ម្ពោន្យន្តល េះ/ 
កុំផង់ដផ 

(ទីកដន្លងលច្បញែុំលណើ រ) 

年月日 
នងៃដខឆ្ន ុំ 

入国港 
（到着地） 

ម្ពោន្យន្តល េះ/ 
កុំផង់ដផ 

(ទីកដន្លងរកែេ់) 

運送業者名 
ល ម្ េះម្កុរេ ុន្ 
អាោសច្បរណ៍/ 

ម្កុរេ នុ្ែឹកជញ្ចូ ន្ 

便名又は船名 
លេខយន្តល េះ 
/ល ម្ េះកបា េ ់

      

14 あなたは、日本で難民・補完的保護対象者認定申請ができることを、いつ、どこで、どのようにして知りました

か。 
   លត្ើលោកអនកបាន្លធវើែឹងថាលៅម្បលទសជប ុន្ អាច្បដាក់ពាកយសុុំសិទធិម្ជកលោន្ជាជន្ល ៀសខលួន្-ជន្ដែេជារុខសញ្ញា នន្ោរោរពារជាកេកខ

ណៈបុំលពញបដន្ែរបាន្ ារវធីិណា លៅទីណា ពីអងាា េ់? 
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15 現在の生活費用について何によって賄っているのか書いてください。 

    សពវនងៃលន្េះ លត្ើលោកអនកបាន្អវីសុំរាប់ផាត់្ផាង់ជីវតិ្? 
  □給与        □預金            ☐その他（    ） 
     ម្បាក់លបៀវត្េ           ម្បាក់ត្រាេ់លៅធតោរ       លផេងៗ 
 

 「給与」と答えた場合は、書いてください。 

   លបើលឆ្លើយថា “ម្បាក់លបៀវត្េ” សរូពន្យេឲ់្យបាន្ច្បាស់។ 
会 社 名 
ល ម្ េះម្កុរេ ុន្ 

給与の額 
ច្បុំនួ្ន្ម្បាក់លបៀវត្េ 

月給・日給の別 
ម្បាក់ដខ/ម្បាក់ឈ្នួេម្បចាុំនងៃ 

  □月給  ម្បាក់ដខ 
□日給  ម្បាក់ឈ្នួេម្បចាុំនងៃ 

 

 「預金」と答えた場合は、書いてください。 

    លបើលឆ្លើយថា “ម្បាក់ត្រាេ់លៅធតោរ” សរូពន្យេ់ឲ្យច្បាស។់ 

 

 

 「その他」と答えた場合で、第三者から金銭的支援を受けている場合は、書いてください。 

    លបើលឆ្លើយថា “លផេងៗ” លេើយលោកអនកទទួេជុំនួ្យម្បាក់ពីអនកណារួយ សរូពន្យេឲ់្យច្បាស់។ 
支援団体又は支援者名 

ល ម្ េះអងាោរឬអនកដែេជួយលោកអនក 
期 間  
រយៈលពេ 

(       ～      ) 

支援金額 
ច្បុំនួ្ន្ម្បាក់ដែេលរជួយ 

       (円/年) 
              លយ ន្/ឆ្ន ុំ 

       (円/月) 
                លយ ន្/ដខ 

. 
 

金融機関名 
ល ម្ េះធតោរ 

預金残高 
សរតុ្េយរណនី្(ច្បុំនួ្ន្ម្បាក់  ដែេ

សេ់លៅកនុងរណនី្) 

口座の種類・番号 
ម្បល ទរណនី្ និ្ង 

លេខរណនី្ 
   

16 在外親族に送金したことがありますか。 

    លត្ើលោកអនកធ្លល ប់លផ្ើេយុលៅម្កុរម្រួស្គរឬញាតិ្ដែេរស់លៅលម្ៅម្បលទសជប ុន្ឬលទ? 
□はい     ☐いいえ 
  ធ្លល ប់            រិន្ធ្លល ប់ 

 

  「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。 

     លបើលឆ្លើយថា”ធ្លល ប់”  សូរពន្យេ់ឲ្យបាន្ច្បាស់។ 
氏  名 
ល ម្ េះ 

続柄 
ទុំតក់ទុំន្ង 

送金額 
ច្បុំនួ្ន្ម្បាក់ដែេបាន្លផ្ើ 

金融機関名 
ល ម្ េះធតោរ 
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17 来日後６月以内に難民・補完的保護対象者認定申請を行っていない人は、申請が遅れた理由を具体的に書いてくだ

さい。 

 កនុងករណីដែេលោកអនករិន្បាន្រកសុុំសិទធិម្ជកលោន្ជាជន្ល ៀសខលួន្កនុងរយៈលពេ៦ដខលម្ោយរកែេ់ជប ុន្ សរូពន្យេឲ់្យបាន្ច្បាស់ 
អុំពីរូេលេតុ្នន្ោររកដាក់ពាកយសុុំយឺត្។ 

18 来日後、刑法犯罪を犯したことにより警察に逮捕され、検察官に起訴されたことがありますか。 

   លម្ោយរកែេ់ម្បលទសជប ុន្ លត្ើលោកអនកធ្លល ប់ម្ត្ូវប ូេីសចាប់ខលួន្ ឬ ម្ត្ូវម្ពេះរាជអាជ្ាបតឹងលៅតុ្ោោរលដាយស្គរបទលេមើស 
ម្ពេមទណឌ ឬលទ? 

□はい     ☐いいえ  
  ធ្លល ប់              រិន្ធ្លល ប់ 
 

  「はい」と答えた場合は、その刑事裁判の結果を書いてください。 
      លបើលឆ្លើយថា “ធ្លល ប់”  សូរពន្យេ់អុំពីលសច្បកតីសលម្រច្បនន្ោរជុំនុ្ុំជម្រេះកតីម្ពេមទណឌ លតេះ។ 

年月日 
នងៃដខឆ្ន ុំ 

裁判所名 
ល ម្ េះតុ្ោោរ 

罪 名 
បទ 

判決内容 
លសច្បកតីសលម្រច្ប 

    

. 
19 第三国への渡航を希望しますか。 

   លត្ើលោកអនកមាន្បុំណងលធវើែុំលណើ រលៅម្បលទសទីបីឬលទ? 
□はい     ☐いいえ 
  មាន្បុំណង        ោម ន្បុំណង 

 
「はい」と答えた場合は、渡航先国及びその理由を具体的に書いてください。 
 លបើលឆ្លើយថា “មាន្បុំណង” សូរសរលសរល ម្ េះម្បលទសជាលោេលៅ និ្ងរូេលេតុ្លតេះ ឲ្យបាន្ច្បាស។់ 
 

20 迫害を受けるおそれ以外の理由で、本国に帰国できない理由があれば、具体的に書いてください。 

 លបើមាន្រូេលេតុ្លផេងៗលទៀត្ លម្ៅពីខាល ច្បម្ត្ូវលរលធវើទុកខបុកលរនញែូលច្បនេះលោកអនករិន្អាច្បម្ត្ ប់លៅម្បលទសកុំលណើ ត្វញិបាន្លទ សរូពន្យេ់
អុំពីរូេលេតុ្លតេះ ឲ្យបាន្ច្បាស។់ 

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 
(កុំណត់្ច្បុំណាុំ) លបើសិន្ជារិន្អាច្បសរលសរកនុងម្បអប់លន្េះបាន្លទ សូរដាក់ម្កដាសលផេង។ 
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21 現在の健康状態はどうですか。 

    សពវនងៃលន្េះ សខុភាពលោកអនកយា ងលរ ច្ប? 
  ☐良好 េអ 
  □不良 រិន្េអ    「不良」と答えた場合は、その状況を具体的に書いてください。 
            （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。 
                         លបើលឆ្លើយថា “រិន្េអ” សរូពន្យេ់ស្គែ ន្ភាពឲ្យបាន្ច្បាស។់ 

(កុំណត់្ច្បុំណាុំ) លបើសិន្ជារិន្អាច្បសរលសរកនុងម្បអប់លន្េះបាន្លទ សូរដាក់ម្កដាសលផេង។ 

22 難民調査官がインタビューする場合、通訳は必要ですか。 

    លពេដែេអនកលសុើបអលងាត្សមាា សលោកអនក លត្ើម្ត្ូវោរអនកបកដម្បឬលទ? 
  ☐はい      □いいえ 
      ម្ត្ូវោរ              រិន្ម្ត្ូវោរ 
 
必要とする場合は何語を希望しますか。                   語 
លបើម្ត្ូវោរអនកបកដម្ប ច្បង់ឲ្យមាន្អនកបកដម្បភាស្គអវី?                ភាស្គ 

 
その他通訳に関して希望する事項があれば、理由とともに書いてください。（例：通訳人の性別、国籍） 

  លបើលោកអនកមាន្បុំណងអវីលផេងលទៀត្អុំពីោរបកដម្បភាស្គ សរូសរលសរលៅទីលន្េះ រួរទាុំងរូេលេតុ្។ (ឧទាេរណ៍ : ល ទ ឬសញ្ញា តិ្របស់
អនកបកដម្ប។េ។ ) 

23 難民調査官がインタビューする場合に、通訳に関すること以外で配慮してほしいことがあれば、理由とともに記

入してください。（例：難民調査官の性別） 

     លៅលពេដែេមាន្ោរសមាា សន៍្ពីរន្តន្តីលធវើោរស្ស្គវម្ជាវអុំពីជន្ល ៀសខលួន្ លបើសិន្ជាលោកអនកម្ត្ូវោរឱ្យលរពិចារណា
ពិលសសលៅលេើច្បុំនុ្ច្បអវីលផេងលម្ៅពីោរបកដម្ប សូរសរលសរលៅទីលន្េះ រួរទាុំងរូេលេតុ្។ (ឧទាេរណ៍ : ល ទនន្រន្តន្តីស្ស្គវម្ជាវ
អុំពីជន្ល ៀសខលួន្។េ។) 

 
 以上の記載内容は、事実と相違ありません。 
  ខ្ុុំធ្លតរាេ់ពត៌្មាន្ដែេបាន្ផតេ់ខាងលេើលន្េះ រឺពិត្ជាម្តឹ្រម្ត្ូវដរន្ ។ 
 
 申請者（代理人）の署名                   年   月   日  
  េត្ែលេខារបសអ់នកដាក់ពាកយ (ឬអនកជុំនួ្ស)                                          ឆ្ន ុំ       ដខ       នងៃ 
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